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Chapter 2

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

‘Eyéveto  6¢ v Talg npépalg ékeivalg, €EAABev  Soypa Tapd Kaioapog
Ikawa na katika siku  siku zile ilitoka amri kutoka-kwa Kaisar
G109 G1161 G1722  G3588  G2250 G1565 61831 G1378 G3844 G2541
Alyouotou, armoypadecBal  Tdoav Thv olkoupEvny;

Augustos waandikishwe dunia-yote dunia dunia

G828 G0583 G3956 G3588  G3625

Siku zile Kaisari Augusto alitoa amri kwamba watu wote waandikishwe katika ulimwengu wa Kirumi.

altn amoypadh TPwWTN, €VEVETO  AYEMOVEUOVTOC TRC Jupilag Kupnviou.
hii orodha ya-kwanza ilifanyika alipokuwa-liwali wa-Shamu Shamu  Kurénios
G3778  G0582 G4413 G1096 G2230 G3588 G4947 G2958

(Orodha hii ndiyo ya kwanza iliyofanyika wakati Krenio alikuwa mtawala wa Shamu).

Kali  émopevovto TAvieG amoypadecbal, EKAOTOC  Ei¢G Thv  €autod TOAW:
na wakaenda wote kuandikishwa kila-mtu  kwenye  miji wake mji
G2532  G4198 G3956 G0583 G1538 G1519 G3588  G1438 G4172

Kila mtu alikwenda kuandikishwa katika mji wake alikozaliwa.

‘AVERn 6¢ kat Twohd, amod 1[S FroAt\aiag €k moAews  Nalapésb,
Akapanda pia na 16séph kutoka Galilaya Galilaya kutoka miji Nazareth
G0305 G1161 G2532  G2501 GO575 G3588 G1056 G1537 G4172 G3478

elg Thv ‘Toudalav, &g TOAWV  Aautis, ftig KoAeTtat  BnBAegp,

kwenda Yudea Yudea kwenye miji wa-Dauid ambao unaitwa Béthléem

G1519 G3588  G2449 G1519 G4172  G1138 G3748 G2564 G0965

dla ™ glvat autov €€ oikou kal  matpldg  Aauvib--

kwa-sababu yeye alikuwa yeye kutoka nyumba na ukoo wa-Dauid

G1223 G3588  G1510 G0846 G1537 G3624 G2532  G3965 G1138

Hivyo Yosefu akapanda kutoka mji wa Nazareti ulioko Galilaya kwenda Uyahudi, mpaka Bethlehemu, mji wa
Daudi, kwa sababu yeye alikuwa wa ukoo na wa nyumba ya Daudi.

amoypapacBatr oLy Maptap, T ¢uvnotevpevn  avut®, odon EyKLW.
kuandikishwa pamoja-na Mariam aliyeposa aliyeposa kwake alikuwa mja-mzito
G0583 G4862 G3137 G3588 G3423 G0846  G1510 G1471

Alikwenda huko kujiandikisha pamoja na Maria, ambaye alikuwa amemposa naye alikuwa mjamzito.

‘Eyeveto  6¢ v ™ glval  alTtolg ékel, €mMAcBnoav ai nHEpaL
Ikawa na walipokuwa huko kuwa wao huko zikatimia siku  siku

G1096 G1161  G1722 G3588 G1510  GO0846 G1563  G4130 G3588  G2250

to0 TEKEWV  aUTAV.

za-kuzaa kuzaa yeye

G3588 G5088  G0846

Wakiwa Bethlehemu, wakati wa Maria wa kujifungua ukawa umetimia,
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7 Kat  &tekev  TOV viov althg, Tov TIPWTOTOKOV, Kat

na akazaa mwana mwana wake mzaliwa-wa-kwanza mzaliwa-wa-kwanza na

G2532  G5088 G3588 G5207 G0846 G3588 G4416 G2532
¢omapydvwoev  altdv, kKat  AvékAvev aoltov €V ddrvn, St oUK
akamfunga-nguo yeye na akamlaza  yeye katika hori kwa-sababu hakukuwa
G4683 G0846 G2532  G0347 G0846 G1722  G5336 G1360 G3756
Av altolg tomog  év ™ KataAupatt.
kulikuwa kwao nafasi  katika nyumba-ya-wageni nyumba-ya-wageni
G1510 G0846 G5117 G1722  G3588 G2646

naye akamzaa mwanawe, kifungua mimba. Akamfunika nguo za kitoto na kumlaza katika hori ya kulia ng'ombe,
kwa sababu hapakuwa na nafasi katika nyumba ya wageni.

8 Kal  Towpéve  Roav év ] Xwpa T a0th), aypaulodvteg Kal
Na wachungaji  walikuwa katika nchi  nchi ile ile wakilala-mashambani  na
G2532  G4166 G1510 G1722  G3588 G5561  G3588 G0846  GO063 G2532
duldooovteg  Pulakdg TG VUKTOG €Tl THv  Toilpgvnv  alt®v;
wakilinda zamu za-usiku  usiku juu-ya kundi kundi lao
G5442 G5438 G3588 G3571 G1909  G3588  G4167 G0846

Katika eneo lile walikuwako wachungaji waliokuwa wakikaa mashambani, wakilinda makundi yao ya kondoo
usiku.

9 kat  dyyehog Kuplou éTEotn avtolg, kat  66&a Kupiou
na malaika  wa-Bwana akawasimamia wao na utukufu wa-Bwana
G2532  G0032 G2962 G2186 G0846 G2532  G1391 G2962
TepteapPev avtoug, kat  €dofnbnoav  doBov  peyav.
ukawazunguka-nuru  wao na wakaogopa hofu kuu
G4034 G0846 G2532  G5399 G5401 G3173

Ghafula tazama, malaika wa Bwana akawatokea, nao utukufu wa Bwana ukawang'aria kotekote, wakaingiwa na
hofu.

10 kal  €imev avtolg O dyyehog, MQ doBelobe;  dou vap,
na akawaambia wao huyo malaika Msiogope msiogope tazama kwa-maana
G2532  G3004 G0846 G3588  G0032 G3361 G5399 G3708 G1063
evayyeAilopat Oplv - xapdv  peydAnv, HATLg gotar  mavti ™
ninawahuburia-habari-njema ninyi furaha kubwa ambayo itakuwa watu-wote watu
G2097 G4771  G5479 G3173 G3748 G1510 G3956 G3588
Aa®;
watu
G2992

Lakini malaika akawaambia: “Msiogope. Kwa maana tazama nawaletea habari njema za furaha itakayokuwa kwa

watu wote.
L} €texOn Oplv onuepov  Iwthp, 06¢ €0ty Xplotog  Koplog, v
kwamba amezaliwa kwenu leo Mwokozi ambaye ndiye Christés Bwana katika
G3754 G5088 GA4771 G4594 G4990 G3739 G1510  G5547 G2962 G1722

TIOAeL  Aauié.
mji wa-Dauid
G4172  G1138

Leo katika mji wa Daudi kwa ajili yenu amezaliwa Mwokozi, ndiye Kristo Bwana.
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12 kat  tolto Uplv  <aO» onuelov: eupnoete  Bpeédog Eomapyavwpévov,  Kal
na hii kwenu ishara ishara mtampata mtoto amefungwa-nguo na
G2532 G3778 G477 63588  G4592 G2147 G1025 G4683 G2532
Kelpevov  év ddrvn.
amelazwa katika  hori
G2749 G1722  G5336

Hii ndiyo itakayokuwa ishara kwenu: Mtamkuta mtoto mchanga amefunikwa nguo za kitoto na kulazwa katika
hori ya kulia ng'ombe.”

13 kal  €gaidvng €yéveto olv ™™ ayyéaw TABog otpatidg oupaviou,
na ghafla ikawa pamoja-na huyo malaika wingi jeshi la-mbinguni
G2532  G1810 G1096 G4862 G3588  G0032 G4128 G4756 G3770
alvouvtwv TV Oedv, Kal Agyovtwy,
wakimsifu Mungu Mungu na wakisema
G0134 G3588 G2316 G2532  G3004

Ghafula pakawa na jeshi kubwa la mbinguni pamoja na huyo malaika wakimsifu Mungu wakisema,

14 Ad&a v uvplotolg Oe®, Kat  €ml Vsl elpfivn  &v avBpwrroLg,
Utukufu  juu juu-sana  kwa-Mungu na duniani duniani amani  kwa  watu
G1391 G1722  G5310 G2316 G2532  G1909 G1093 G1515 G1722  GO0444
ebSokiag!
wa-radhi-yake
G2107
“Atukuzwe Mungu juu mbinguni, na duniani iwe amani kwa watu aliowaridhia.”

15 Kal éyéveto, w¢ aniABov ar’ autiv  €ig Tov olpavov
Na ikawa walipoondoka walipoondoka kutoka kwao kwenda mbinguni mbinguni
G2532  G1096 G5613 G0565 G0575 G0846 G1519 G3588 G3772
ol dyyelo,, ol TIOLHEVEG  €NAAOUV  TIPOC  GAAAAOUG, AlENOwpev  6h
malaika malaika  wachungaji wachungaji wakasema kwa wao-kwa-wao Twende sasa
G3588 G0032 G3588 G4166 G2980 G4314  G0240 G1330 G1211
Ewg BnObAety, kal  Swpev  To pfAipa  tolto TO yeyovog, O o
mpaka Béthléem na tuone jambo jambo hili lililotokea lililotokea ambalo Bwana
G2193 G0965 G2532  G3708 G3588  G4487  G3778  G3588 G1096 G3739 G3588
KOplog éyvwplosv  Auiv.

Bwana ametujulisha sisi

G2962 G1107 G1473
Hao malaika walipokwisha kuondoka na kwenda zao mbinguni, wale wachungaji wakasemezana wao kwa wao,
“Twendeni Bethlehemu tukaone mambo haya ya ajabu yaliyotukia, ambayo Bwana ametuambia habari zake.”

16 kal  ANOav omeloavie, Kal  avedpav v € Mapltapg kat  tov
na wakaja kwa-haraka na wakampata Mariam na Maridam  na Ioséph
G2532  G2064 G4692 G2532  G0429 G3588 G5037  G3137 G2532  G3588
Twond, kat Tt Bpedpog, kelpevov  €v | datvn.
16séph na mtoto mtoto amelazwa katika hori  hori
G2501 G2532 G3588  G1025 G2749 G1722  G3588  G5336

Hivyo wakaenda haraka Bethlehemu, wakawakuta Maria na Yosefu na yule mtoto mchanga akiwa amelala katika
hori la kulia ng’'ombe.
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17 1806vteg ¢, éyvwploav  Tepl tod  pApatog Ttod AaAnBévtog autolg,

walipoona na wakatangaza kuhusu neno neno lililosemwa lililosemwa kwao
G3708 G1161  G1107 G4012 G3588  G4487 G3588 G2980 G0846
Tepl to0 natdlou  touTtou.

kuhusu mtoto mtoto huyu

G4012 G3588  G3813 G3778

Walipomwona yule mtoto, wakawaeleza yale waliyokuwa wameambiwa kuhusu huyo mtoto.

18  kal  mdvteg ol akovoavteg, €0avpacav  TEPL TV AaANBEvTwyY
na wote waliosikia waliosikia wakashangaa kuhusu yaliyosemwa yaliyosemwa
G2532  G3956 G3588 G0191 G2296 G4012 G3588 G2980
0o TV TIOlEVWY  TIPOG  auToud.
na wachungaji  wachungaji kwao wao
G5259  G3588 G4166 G4314  G0846

Nao wote waliosikia habari hizi wakastaajabia yale waliyoambiwa na wale wachungaji wa kondoo.

19 1 &¢ Mapia mdavta ouvvetApel Td pApata taldta, oupPdiouvca év
Maria lakini Maria yote aliyahifadhi mambo mambo haya akiyatafakari katika
G3588  G1161  G3137 G3956 G4933 G3588 G4487 G3778 G4820 G1722
™ kapdla altic.
moyo moyo wake
G3588  G2588 G0846

Lakini Maria akayaweka mambo haya yote moyoni mwake na kuyatafakari.

20 kal  UméotpePav ol Tolpéveg,  So&alovieg  kai  ailvolvteg TOV Oedv
na wakarudi wachungaji wachungaji wakimtukuza na wakimsifu ~ Mungu Mungu
G2532  G5290 G3588 G4166 G1392 G2532  GO0134 G3588 G2316
¢l mAow  oig Akouoav  kal  E£idov, KaBWC gAaAnoN
kwa  yote waliyosikia waliyosikia na waliyoona kama-walivyoambiwa walivyoambiwa
G1909 G3956  G3739 G0191 G2532  G3708 G2531 G2980

TpoG  autou..
Wao wao
G4314 G0846

Wale wachungaji wakarudi, huku wakimtukuza Mungu na kumsifu kwa ajili ya mambo yote waliyokuwa
wameambiwa na kuyaona.

21 Kat Ote ¢mANoBnoav  Auepat  Oktw Tod TepLteEPElV  altdy, Kal

Na zilipotimia  zilipotimia siku nane za-kumtahiri kumtahiri yeye na

G2532  G3753 G4130 G2250 G3638  G3588 G4059 G0846 G2532
€KAABN  TO 6vopa autod ‘Inoolg, TO KAnB&v  OmoO  ToD ayyeaou  TIpo
akaitwa jina  jina lake Iesods jina alilitwa na malaika malaika kabla-ya
G2564 G3588  G3686 G0846 G2424 G3588  G2564 G5259  G3588 G0032 G4253
tod OUNNPOOBRvaL  adtov  év T KOWAlQ.
kupata-mimba kupata-mimba  yeye katika tumbo tumbo
G3588 G4815 G0846 G1722  G3588 G2836

Hata zilipotimia siku nane, ulikuwa ndio wakati wa kumtahiri mtoto, akaitwa Yesu, jina alilokuwa amepewa na
malaika kabla hajatungwa mimba.
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22 Kat  Ote énmAnoBnoav  at nuépatr  tod kaBaplopod avt®v

Na zilipotimia  zilipotimia siku  siku za-kutakaswa kutakaswa kwao
G2532  G3753 G4130 G3588  G2250 G3588 G2512 G0846
Kata oV vopov  MwUofwg, avAyayov autov €l ‘TepoodAupaq,
kulingana-na sheria sheria ya-Mo0ysés wakamleta yeye kwenda Yerusoléma
G2596 G3588  G3551 G3475 G0321 G0846 G1519 G2414
mapaoctijoat  t® Kuplw,

kumtoa kwa-Bwana Bwana

G3936 G3588 G2962

Ulipotimia wakati wa utakaso wake Maria kwa mujibu wa Sheria ya Mose, basi Yosefu na Maria walimpeleka
mtoto Yerusalemu, ili kumweka wakfu kwa Bwana

23 kobBwg yéyparmtar  év vopuw  Kuplou, o1l Mav dapoev
kama-ilivyoandikwa imeandikwa katika sheria ya-Bwana kwamba Kila mwanaume
G2531 G1125 G1722  G3551  G2962 G3754 G3956  G0730
Stavolyov pAtpav  daylov ™ Kuplw kAnBnoetay;
afunguaye tumbo mtakatifu kwa-Bwana Bwana ataitwa
G1272 G3388 G0040 G3588 G2962 G2564

(kama ilivyoandikwa katika Sheria ya Bwana, kwamba, “Kila mtoto wa kiume kifungua mimba atawekwa wakfu
kwa Bwana"),

24 kat to0  &olvatr Buociav, kata 10 glpnuévov  év ™ VoUW
na kutoa kutoa dhabihu kulingana-na ilivyosemwa ilivyosemwa katika sheria sheria
G2532 G3588  G1325 G2378 G2596 G3588 G2046 G1722  G3588  G3551
Kupiou,  {elyog Tpuyovwy, 4] Svo VOOoooUG  TIEPLOTEPDV.
ya-Bwana jozi njiwa-wadogo au wawili makinda  ya-njiwa
G2962 G2201 G5167 G2228 G1417  G3502 G4058

na pia kutoa dhabihu kulingana na yale yaliyonenwa katika Sheria ya Bwana: “Hua wawili au makinda mawili ya

njiwa.”

25 Kal 600, @&vBpwrog AV év Tepoucaliy, @ dvopa  JUMEWV;  Kal
Na tazama mtu alikuwa katika Yerusoléma jina-lake jina Sumedn na
G2532  G3708 G0444 G1510 G1722  G2419 G3739 G3686 G4826 G2532
o &vBpwrio¢ oltog  Sikalog kKat  €0AaPAg, TipoodexOpevog  TapdakAnow
mtu  mtu huyu mwenye-haki na mcha-Mungu  akitazamia faraja
G3588  G0444 G3778  G1342 G2532  G2126 G4327 G3874
00 Topan\, kai  Mvedpa Av “Aylov &' alTov.
ya-Israél Israél na Roho alikuwa Mtakatifu juu-yake yeye
G3588 G2474 G2532  G4151 G1510 G0040 G1909 G0846

Basi alikuwako huko Yerusalemu mtu mmoja jina lake Simeoni, ambaye alikuwa mwenye haki na mcha Mungu,
akitarajia faraja ya Israeli, na Roho Mtakatifu alikuwa juu yake.

26 kat Av aut®  Kexpnuatiopévov UTO  tol  Mvedpatog told ‘Ayiou,
na ilikuwa kwake amefunuliwa na Roho Roho Mtakatifu ~ Mtakatifu
G2532  G1510 G0846  G5537 G5259 G3588  G4151 G3588 G0040
Tlg| i6elv. Bdvatov Tplv 0 av 6n OV Xplotdv  Kuplovu.
hataona kuona kifo kabla ya kwanza amwone Christds Christés wa-Bwana
G3361 G3708  G2288 G4250  G2228  G0302 G3708 G3588 G5547 G2962

Roho Mtakatifu alikuwa amemfunulia kuwa hatakufa kabla hajamwona Kristo wa Bwana.
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27  Kkal  ANGev &v ™ Mvedpatt  €ig T lepdv; kal  év ™™

na akaja  katika Roho Roho kwenye hekalu hekalu na wakati  wazazi
G2532 G2064  G1722  G3588  G4151 G1519 G3588 G2411 G2532 G1722  G3588
eloayayelv  toUG  yovelg TO mawdiov ‘Incolv, tol motfjoat  avtolg
walipomleta wazazi wazazi mtoto mtoto Iesods kufanya kufanya wao
G1521 G3588 G1118 G3588  G3813 G2424 G3588 G4160 G0846
Katd 10 eiBopévov  tol véuou  Tepl altod,
kulingana-na desturi desturi ya-sheria sheria  kuhusu yeye
G2596 G3588 G1480 G3588 G3551 G4012 G0846

Simeoni, akiwva ameongozwa na Roho Mtakatifu, alikwenda Hekaluni. Wazazi walipomleta mtoto Yesu ili
kumfanyia kama ilivyokuwa desturi ya Sheria,

28 kal  aodtoc é6€tato auto  eic eld aykdhag, kal  €OAOynosv  TOV
na yeye akampokea yeye mikononi mikononi mwake na akamsifu Mungu
G2532  G0846 G1209 G0846  G1519 G3588 G0043 G2532  G2127 G3588

Oedv, kal  elmey,
Mungu na akasema
G2316 G2532  G3004

ndipo Simeoni akampokea mtoto mikononi mwake na kumsifu Mungu, akisema:

29  NOv amolveLg OV 6o00N6v  oou, Aéfotiotq, Katd 10 pApa
Sasa unamwacha mtumishi mtumishi wako Bwana-Mkuu kulingana-na neno neno
G3568  G0630 G3588 G1401 G4771  G1203 G2596 G3588  G4487

oou, &v elpnvn;

lako kwa amani
G4771  G1722  G1515

“Bwana Mwenyezi, kama ulivyoahidi, sasa wamruhusu mtumishi wako aende zake kwa amani.

30 ou €i6ov ol o0pBaApol pou 10 owtApLOV  oovu,
kwa-maana yameona macho macho yangu wokovu wokovu wako
G3754 G3708 G3588 G3788 G1473  G3588 G4992 G4771

Kwa maana macho yangu yameuona wokovu wako,

31 08 nrolpacag kata TPOOWTIOV ~ TIAVTWV v Aa®v,
ambao umeandaa mbele-ya uso watu-wote watu watu
G3739 G2090 G2596 G4383 G3956 G3588  G2992

ulioweka tayari machoni pa watu wote,

32 ohg  €lg armokdAudwv  €Bvv, kat  &66&av  AaoD ocou, ’lopanA.
nuru kwa ufunuo mataifa na utukufu watu wako Israél
G5457  G1519  G0602 G1484 G2532  G1391 G2992  G4771  G2474

nuru kwa ajili ya ufunuo kwa watu wa Mataifa na kwa ajili ya utukufu kwa watu wako Israeli.”

33 kal  Av o} mathp altod, kalt R pAtne, OBauvpdlovteg  €mi
na walikuwa baba baba yake na mama mama  wakishangaa  kuhusu
G2532  G1510 G3588  G3962 G0846 G2532 G3588  G3384 G2296 G1909
e]ly Aahoupevolg  Tepl avtod.
yaliyosemwa yaliyosemwa  kumhusu yeye
G3588 G2980 G4012 G0846

Naye Yosefu na mama yake mtoto wakastaajabu kwa yale yaliyokuwa yamesemwa kumhusu huyo mtoto.
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34 kal  €0AOynosv  a0TOUC JUMEQV, Kal  €lTMev mpdg  Maplap ThHV pNtépa

na akawabariki  wao Sumedn na akasema kwa Maridm  mama mama
G2532  G2127 G0846 G4826 G2532  G3004 G4314  G3137 G3588  G3384
a0tod, ’ISoU, o0ToC KelTal €lg mtOowv kal  dvaotacwy TIOMNQV  év
yake Tazama huyu amewekwa kwa  kuanguka na kufufuka wengi katika
G0846 G3708 G3778 G2749 G1519  G4431 G2532  G0386 G4183 G1722
™™ TopanA, kal &g OonUeElov  AVTIAEYOEVOY;
Israél Israél na kwa ishara itakayokanushwa
G3588  G2474 G2532 G1519  G4592 G0483

Kisha Simeoni akawabariki, akamwambia Maria mama yake, “Mtoto huyu amewekwa kwa makusudi ya
kuanguka na kuinuka kwa wengi katika Israeli. Atakuwa ishara ambayo watu watanena dhidi yake,

35 kalt oco0 @ 6&¢ a0tfg THv  Yuxhv Slehevoetal  popdaia; Omwg av
na wewe pia nafsi nafsi  nafsi itapenyezwa upanga ili yafunuliwe
G2532 G4771  G1161  GO846 G3588  G5590 G1330 G4501 G3704  G0302
amokahudpBbow €k TIOANGV Kapdlwv  Staloylopol.
yafunuliwe kutoka ~mioyo-mingi mioyo mawazo
G0601 G1537 G4183 G2588 G1261

ili mawazo ya mioyo mingi yadhihirike. Nao upanga utauchoma moyo wako.”

36 Kal Av “Awa, TIpodRTLS, Buydtnp ®avoun, éx dUANg  Aonp. abtn
Na alikuwa Anna nabii-wa-kike  binti Phanouél kutoka kabila  la-Ashér huyu
G2532  G1510 G0451 G4398 G2364 G5323 G1537 G5443 G0768 G3778
TipoBePnkula v NUEpaLG  TIOMNATLG, {fjoaca peta Avdpog  £tn EMTA ATO
amesogea-mbele katika siku nyingi aliishi na mume miaka saba tangu
G4260 G1722  G2250 G4183 G2198 G3326  G0435 G2094  G2033  GO575
¢ mapBeviag autiig,
ubikira  ubikira wake
G3588 G3932 G0846

Tena alikuwako Hekaluni nabii mmoja mwanamke, jina lake Ana binti Fanueli, wa kabila la Asheri. Alikuwa mzee
sana; naye alikuwa ameolewa na kuishi na mume kwa miaka saba tu, kisha mumewe akafa.

37 kal aoth xApa, Ewg ¢tv  oydonkovta teoodpwv, oUK
na yeye mjane mpaka miaka themanini na-nne ambaye hakuondoka
G2532 G0846  G5503  G2193 G2094  G3589 G5064 G3739 G3756
adiotato o0 lepo0, vnotelalg kal  6efosowv  Aatpsvouca VUKTa  Kal
hakuondoka hekaluni hekaluni kwa-kufunga na maombi akimtumikia  usiku  na
G0868 G3588 G2411 G3521 G2532  G1162 G3000 G3571 G2532
nUEPQV.
mchana
G2250

Hivyo alikuwa mjane na umri wake ulikuwa miaka themanini na minne. Yeye hakuondoka humo Hekaluni usiku
wala mchana, bali alikuwa akimwabudu Mungu, akifunga na kuomba.

38 kal aotfy T wpa émotdoa, avbwpoloyelto TQ Oe®, Kat  EAAAeL
na kwake saa saa ile-ile akamshukuru Mungu Mungu na akasema
G2532 G0846  G3588 G5610 G2186 G0437 G3588 G2316 G2532  G2980
Tepl avtold, mdow TOlG TIPOCSEXOMEVOL,  AUTpwOoW  Tepoucalnfp.
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Wakati huo huo, Ana alikuja akaanza kusifu, akimshukuru Mungu na kusema habari za huyo mtoto kwa watu
wote waliokuwa wakitarajia ukombozi wa Yerusalemu.

39 Kal wg gtelecav mavta T@ Kata TOV vopov
Na walipokamilisha walipokamilisha yote kulingana-na kulingana-na sheria sheria
G2532  G5613 G5055 G3956 G3588 G259 G3588  G3551

Kupiou,  €meotpedav eig Thv FfoAt\aiav, €ig TOAV  €aut@yv, Nalape®.
ya-Bwana wakarudi kwenda Galilaya Galilaya kwenye  miji wao Nazareth
G2962 G1994 G1519 G3588 G1056 G1519 G4172  G1438 G3478

Yosefu na Maria walipokuwa wamekamilisha mambo yote yaliyotakiwa na Sheria ya Bwana, walirudi mjini kwao
Nazareti huko Galilaya.

40 TO 6¢ madiov n0&avev kat  ékpataiolto, TAnpoupevov ocodig, kKal  XApLg
Mtoto na mtoto akakua na akawa-imara  akijazwa hekima na neema
G3588  Gl1161 G3813 G0837 G2532  G2901 G4137 G4678 G2532  G5485
O¢00 Av e auto.
ya-Mungu ilikuwa juu-yake yeye
G2316 G1510  G1909 G0846

Naye yule mtoto akakua na kuongezeka nguvu, akiwa amejaa hekima, na neema ya Mungu ilikuwa juu yake.

41 Kal  émopevovto ol yovelg autod kat’ €tog elg ‘Tepoucalip
Na walienda wazazi wazazi wake kila-mwaka mwaka kwenda Yerusoléma
G2532  G4198 G3588 G1118 G0846 G2596 G2094 G1519 G2419
™ ¢optfj 1ol Taoya.
kwa-sikukuu  sikukuu ya-Pasaka Pasaka
G3588 G1859 G3588 G3957

Kila mwaka Yosefu na Maria mama yake Yesu walikuwa na desturi ya kwenda Yerusalemu kwa ajili ya Sikukuu ya

Pasaka.
42 Kalt  ote EVEVETO gty dwbdekaq, avapawoviwv  alt®y, Katd
Na alipokuwa alipokuwa miaka kumi-na-miwili walipopanda wao kulingana-na
G2532  G3753 G1096 G2094  G1427 G0305 G0846 G2596
10 g€0og A €opTiig,
desturi desturi ya-sikukuu sikukuu
G3588 G1485 G3588 G1859

Yesu alipokuwa na umri wa miaka kumi na miwili, walipanda kwenda kwenye Sikukuu hiyo kama ilivyokuwa

desturi.

43 kal  TEAEWwOAVIWV  TAG  NpEpag, &v ™™ Omootpédely  autolg, UTEpEVEY
na walipokamilisha siku  siku wakati  waliporudi  waliporudi wao alibaki
G2532  G5048 G3588  G2250 G1722  G3588 G5290 G0846 G5278
‘Incolg 6 malg  év Tepoucahfju.  kal — oUK gyvwoav ol VOVEIC
Iesols kijana kijana katika Yerusoléma na hawakujua hawakujua wazazi wazazi
G2424 G3588  G3816  G1722  G2419 G2532  G3756 G1097 G3588  G1118
avtod.
wake
G0846

Baada ya Sikukuu kumalizika, wakati Yosefu na Maria mama yake walipokuwa wakirudi nyumbani, Yesu alibaki
Yerusalemu lakini hawakutambua.
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44 voploavteg T ouvodia, AHA\Bov NHEPQAG
wakidhani na yeye alikuwa katika msafara msafara wakaenda siku
G3543 G1161  G0846 G1510 G1722  G3588 G4923 G2064 G2250
080v, kal  davelAtouv autov  &v TOo1G ouyyevelboly, Kal
mwendo-wa-siku na wakamtafuta yeye miongoni-mwa jamaa jamaa na
G3598 G2532  G0327 G0846 G1722 G3588  G4773 G2532
TOolg YyVwoTtolg:
marafiki  marafiki
G3588 G1110

Wao wakidhani kuwa yuko miongoni mwa wasafiri, walienda mwendo wa kutwa nzima. Ndipo wakaanza
kumtafuta miongoni mwa jamaa zao na marafiki.

45  kal MR e0pPOVTEC, Oméotpedav  €ig ‘Tepouoahiy, avalntolvteg
na hawakumpata hawakumpata wakarudi kwenda Yerusoléma wakimtafuta
G2532  G3361 G2147 G5290 G1519 G2419 G0327
avTov.
yeye
G0846
Walipomkosa walirudi Yerusalemu ili kumtafuta.

46 kal  éyéveto peTa Auépac Tpelg, elpov altov  év ™™ lep®,
na ikawa baada-ya siku tatu wakampata yeye katika hekalu hekalu
G2532  G1096 G3326 G2250 G5140  G2147 G0846  G1722  G3588 G2411
KaBelopevov  €v pHEow TV S6aokdAwy, kal  akovovta — alt®v Kal
ameketi katikati katikati ya-walimu walimu na akiwasikiliza wao na
G2516 G1722 G3319 G3588 G1320 G2532  G0191 G0846 G2532
gnepwt@®vta altoud.
akiwauliza wao
G1905 G0846

Baada ya siku tatu wakamkuta ndani ya Hekalu, akiwa ameketi katikati ya walimu wa sheria, akiwasikiliza na
kuwauliza maswali.

47  ¢Elotavto 6¢ Tavteg ol akovovteg autold émi TR OUVEOEL
wakashangaa na wote waliomsikia waliomsikia yeye kwa  ufahamu ufahamu
G1839 G1161  G3956 G3588 G0191 G0846 G1909  G3588 G4907
Kat  tdig armokpioeowv  avtod.
na majibu  majibu yake
G2532  G3588 G0612 G0846

Wote waliomsikia walistaajabishwa na uwezo wake mkubwa wa kuelewa, na majibu aliyoyatoa.

48  kat  ibovrteg altdv, EEemAdaynoay, Kal  Elmev mpo¢ altov R
na walipomwona yeye wakashangaa-sana na akamwambia yeye  yeye mama
G2532  G3708 G0846 G1605 G2532  G3004 G4314  G0846 G3588
pATtne autod, Tékvov Tl émoinoag AUl o0twg? 6oL, O matAp
mama  yake Mwanangu kwa-nini umetutendea sisi hivyo tazama baba baba
G3384 G0846 G5043 G5101 G4160 G1473  G3779 G3708 G3588  G3962
oou  KAyw, oduvwpevol,  €¢nTolpev OE.
yako na-mimi kwa-huzuni tulikuwa-tukikutafuta wewe
G4771  G2504 G3600 G2212 G4771

Yosefu na Maria mama yake walipomwona walishangaa. Mama yake akamuuliza, “Mwanangu, mbona
umetufanyia hivi? Tazama, mimi na baba yako tumekuwa tukikutafuta kwa wasiwasi mkubwa kila mahali.”
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49 kal  elmev mpodg altoug, T ot gdntette HE?  OUK

na akawaambia wao wao Kwa-nini kwamba mlinitafuta mimi hamkujua

G2532  G3004 G4314  G0846 G5101 G3754 G2212 G1473  G3756
fnoette ot év TO1¢ To0 Matpog pou 6l eval  pe?
hamkujua kwamba katika mambo ya-Baba Baba yangu inanipasa kuwa mimi
G1492 G3754 G1722  G3588 G3588 G3962 G1473  G1163 G1510  G1473

Yesu akawaambia, “Kwa nini kunitafuta? Hamkujua kwamba imenipasa kuwa katika nyumba ya Baba yangu?”

50 kat aotol oU ouviikav 0 pApa  © ¢\aAnosv  auTolc.
na wao hawakuelewa hawakuelewa neno neno alilosema alilosema kwao
G2532  G0846 G3756 G4920 G3588  G4487  G3739 G2980 G0846

Lakini wao hawakuelewa maana ya lile alilowaambia.

51 kal  Katéfn  per alt®v  kal  AABev  &ig Nalapgd, kal Av
na akashuka pamoja-nao wao na akaja  kwenda Nazareth na alikuwa
G2532  G2597 G3326 G0846 G2532 G2064  G1519 G3478 G2532  G1510
Omotacoopevog altolg. Kat  h pAtne autold SletApel  mdavta  Td pripata
akiwatii wao na mama mama Yyake alihifadhi  yote mambo mambo
G5293 G0846 G2532 G3588 (3384 G0846 G1301 G3956 G3588 G4487
qadtay  év T kapdla aothc.
haya katika moyo moyo wake
G3778 G1722  G3588  G2588 G0846

Ndipo akashuka pamoja nao hadi Nazareti, naye alikuwa mtiifu kwao. Lakini mama yake akayaweka moyoni
mwake mambo haya yote.

52 Kai ’Inoolg TmpoEkotitev &V T codpla kal  AAkig, kal  yaplut
Na Iesols akaendelea katika hekima hekima na umri na neema
G2532  G2424 G4298 G1722  G3588 G4678 G2532  G2244 G2532  G5485
mapa Oe® Kat  avBpwrolg.
mbele-ya Mungu na wanadamu
G3844 G2316 G2532  GO0444

Naye Yesu akakua katika hekima na kimo, akimpendeza Mungu na wanadamu.
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